ayk su-aan du-ay su-aanee naal

isririg mhilv 1 Gr 4 ] (24-13)  sireeraag mehlaa 1 ghar 4. Siree Raag, First Mehl, Fourth House:

ek sAin die sAinl niil ] ayk su-aan du-ay su-aanee naal. The dogs of greed are with me.

Blk Bakih sdi bieAuil ] bhalkay bha-ukahi sadaa ba-i-aal. In the early morning, they continually bark at the wind.

kV. Cri mTu mrdir ] koorh chhuraa muthaa murdaar. Falsehood is my dagger; through deception, | eat the carcasses of
the dead.

Dixk rip rhi krgir 71] Dhaanak roop rahaa kartaar. ||1]| I live as a wild hunter, O Creator! ||1]|

m piq kI pid n krxI ki kir ] mai pat kee pand na karnee kee kaar. | have not followed good advice, nor have | done good deeds.

ha ibgV rip rhyibkril ] ha-o bigrhai roop rahaa bikraal. I am deformed and horribly disfigured.

qri ek nim gir ssir J tayraa ayk naam taaray sansaar. Your Name alone, Lord, saves the world.

m ehy Ais eh AiDir J1] rhia ] = mai ayhaa aas ayho aaDhaar. ||1]] This is my hope; this is my support. ||1]|Pause]]

rahaa-o.

miK indv AiKi idn riiq ] mukh nindaa aakhaa din raat. With my mouth | speak slander, day and night.

pr Gr jhl nlc sniiq ] par ghar johee neech sanaat. I spy on the houses of others-1 am such a wretched low-life!

kim kD gin vsih cfil ] kaam kroDh tan vaseh chandaal. Unfulfilled sexual desire and unresolved anger dwell in my body,
like the outcasts who cremate the dead.

Dixk rip rhi krgir 12] Dhaanak roop rahaa kartaar. ||2]| I live as a wild hunter, O Creator! ||2||

Pihl srig mIkl vs ] faahee surat malookee vays. I make plans to trap others, although | appear gentle.

ha Tgvivi Tgl ds ] ha-o thagvaarhaa thagee days. I am a robber-1 rob the world.

Kri isAixi bhaw Bir ] kharaa si-aanaa bahutaa bhaar. I am very clever-I carry loads of sin.

Dixk rip rhi krgir 13] Dhaanak roop rahaa kartaar. ||3]| I live as a wild hunter, O Creator! ||3||

m Klgv n jugy hrimKr ] mai keetaa na jaataa haraamkhor. I have not appreciated what You have done for me, Lord; | take
from others and exploit them.

ha ikAr mh dsi dst cr ] ha-o ki-aa muhu daysaa dusat chor. What face shall | show You, Lord? | am a sneak and a thief.

nink nlc kh' blcir ] naanak neech kahai beechaar. Nanak describes the state of the lowly.

Dixk rip rhi krgir 714]129] Dhaanak roop rahaa kartaar. ||4]]29]|| | live as a wild hunter, O Creator! ||4||29]]



